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«БАБУР
■ ПТак сообщила газета «Со­
ветская культура», по ини 
циативе ЮНЕСКО во Фран- 
цни осуществлено издание на 
Французском языке «Бабур- 
наме» — главного литера 
тѵрного труда средневеково­
го узбекского писателя и 
мыслителя Захиреддина Му­
хаммеда Бэбура, 500-летне 
со дня рождения которого по

-НАНЕ» НА ФРАНЦУЗСКОК ЯЗЫКЕ
решению ЮНЕСКО будет от­
мечаться через два года.

«Бабур-намс» — первый 
образец автобиографического 
жанра в узбекской литералу. 

Уроженец Ферганы. Ба­
бур был вынужден впоследст­
вии покинуть родину — жил 
в Афганистане, затем в Ин­
дии. Его книга отражает все 
эти этапы, она состоит из 

трех частей: Фергана, Кабу.і), 
Хиндустан (Индия) и содер­
жит изложение событий, про­
исходивших в 1493-1529 го­
дах. Исследователи не слу­
чайно называют этѵ книгу 
энциклопедией:'помимо авто­
биографических сведений. Ба­
бур дает яркие описания 
военных походов, картин при­
роды, городской и сельской

жизни в описываемых стра­
нах. живо воссоздает детали 
быта, нравы и обычаи той 
эпохи, портреты своих вы­
дающихся современников. 
При этом он не только ри­
сует реальные картины из 
жизни средневекового Восто­
ка, но и вскрывает социаль­
ные изъяны, непримиримые 
противоречия тогдашнего фео­
дального общества.

По мнению востоковедов, 
«Бабур-намс» представляет 

собой бесценный источник 
для изучения политического 
п социально-экономического 
уклада, этнографии и куль­
туры народов Средней Азии, 
Афганистана. Ирана и Индии 
эпохи средневековья. В осу­
ществлении перевода этого 
труда па французский язык, 
по приглашению специальной' 
комиссии ЮНЕСКО, участво­
вали советские, афганские и 
индийские ученые.

(УзТАГ).


